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Summary

On a stela set outside the entrance, today almost entirely defaced.

Edition
{1 svasti §ri
kd-mara<{2>f cataiyarku yan<{3>tu [3+]

Ivv-antu maka<{4>ra-fiayir(ru) venpai-k-kuti<s>-nattu Ila-venpaikatatt’ i<6 >rukkai-
k kavati(yar) mulli-nattu<{7> Iankdy-k-kuti tiru-c-calai-t{8>-turai ninr-arulina
perumana<9>tikalukku nonta-vilakku 0<i0>nrinukku nicatam ney Urikku<i1>
mutal ketamai-p poli-Ut{i2>tu kontu ennum Erri-k ka<i3>namun kuttu-k-kar
patamai-c<{14)> celuttuvat’ aka Ilanko<15>y-k-kuti-c cavaiyar kaiy<i16>yil kututta
nirai kuraiyar{17) tan palankacu patin ain<{18>tu tiru-c-calai-t-turai-t ti<19>ru-
mjul<t>lattanattu-p patarar{zo>kku tiru-nanta-vilakku<21> Onrinukku niyati



ne<22>y Uri Aka mérppati<23) celuttuvat’ dka mérpa<24>ti kututta nirai kuraiya<{2s,
ta(n) palankacu patin ai<26 >ntu Erri-k kacu muppa<27>tu Ik-kacinar (poli)<{28>yal-t
tinkal nali ne<29>yyaka-k kontu tiru-nanta<{3o>-vilakku Irantinuk<{31>kum niyata
ney na{32>li-y-aka mutal ketamai<{33>-p poli Uttu-k-ko<34>ntu [2+] Tk-ka(na)mun
ku{35>ttu-k-kar patamai ca<{36>vaiyar kankani-y-aka-c{37) celuttuvat’ aka Otti<38>
Tk-kacu kontom 1<{39>]ankdy-k-kuti cavaiyo<{40>m

cavai panikka Eluti{41>nén

Apparatus

<11) poliUt<{12>tu kontu ennum < poliUt<iz>tuk kontu enrum SIL

Translation by Gillet 2024

Fortune! Prosperity! The [...] year of king (kd) Maraficataiyan. In this year (ivvantu),
in the month of Makara, Kavatiyar, resident of (irukkai) Ilavenpaikatam in Ven-
paikkutinatu, for Perumanatikal who graciously stands (ninrarulina) in Tiruccalaitturai,
in Ilankdykuti in Mullinatu, for one uri (urikku) of ghee (ney) everyday (nicatam) for one
(onrinukku) perpetual lamp (nontavilakku), with (kontu) the feeding (iittu) of interests
(poli) without damaging (ketamai) the capital (mutal), having added (érri) all (ennum),
he gave (kututta) fifteen old kdcus (palarikacu) undiminished (kuraiyar) in weight (nirai),
in the hands (kaiyil) of the Sabha of Ilankdykuti, so that they dispatch (celuttuvataka)
the shares (kanamum), without leg piercing (kuttukkar patamai) <if one hurts his leg, he
cannot work, i.e. without fail>!; For Bhatarar of Tirumilattanam of Tiruccalaitturai, for
one perpetual lamp, to dispatch (celuttuvataka), as per the order above (merppati), one
uri of ghee every day, he gave (kututta), as stated above (mérpati), thirty (muppatu) kacus
added (érri) to the fifteenth old kdcus not deficient (kuraiyatan) in weight (nirai). At the
rate of (aka) one ndli of ghee (ney) monthly (tinka]) with the interests (poliyal) of these
kacus (ikkdcinar), at the rate of one ndli of ghee everyday (niyata) for two (irantinukku)
perpetual lamps with the feeding of interests (iittu) without destroying (ketamai) the
capital [...] having undertaken (otti) to dispatch, as supervisor (kankaniyaka) of those of
the Sabha (cavaiyar), the shares (kanamum) without leg piercing (kuttukkar patamai),

*See the parallel in the long Tiruccentiir inscription (EI 21.17) of the same period: ipparicu celuttatu
kuttukkdrpatil ittévarkkey irupattaificu kacu tantamum pattuc celuttatu vitta mutalirattiyun kutuppatu (lines 17-19),
”(in this manner (ipparicu), if one has a pierced leg (kuttukkarpatil) and does not pay (celuttatu), the fine
(tantamum) which occurs (pattu) is 25 (irupattaificu) kdcu for this god (ittévarkkeéy), and the double of the
capital (mutal irattiyun) has to be given (kutuppatu).”


https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Gillet2024_01

we have taken (kontom) these kdcus, we the Sabha (cavaiyom) of llankaykkuti. T have
written (elutinen) as ordered (panikka) by the Sabha (cavai).
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